3aro3nueHa 3 (paHiy3pkoi MOBH TpuOmm3HO B 1650 pomi, micist doro ii BUKOPHCTaHHS B JIMIIAPCHKOMY €IOCi OyIo
3a0yTo. Y Toi yac moaiOHumit BiATIHOK Bormoces mo3Hadascst sk falb aGo rotlich [4, c. 10].

3.2. Jlesxi 3 aHam30BaHMX JIEKCEM HE IMEPEIalOTh MEBHOrO KOMbOpY, a Ounbiie crocyrothes ceitia (hell, licht),
tempsieu (dunkel, sockfingter, triibe) ta Gmrcky (golden). HaitGinbiiy KinbKicTh CIIOBOCIIONYYEHD YTBOPIOE MPHUKMETHHK
hell (8): sx hell ‘citnmii’ Bu3HauaroThc Augen, Mond, Serne, Hatomicts sik  dunkel ‘temumii' — niu (dunkle Nacht,
sockfingre Nacht, allesist dunkel, allesigt triibe) ta ve6o (der Himmel ist triibe).

IMpuxmerrrk golden nepenae 30m0TaBuii BinTIHOK y moeaHanHi 3 Feder ta Schrein.

5. BHCHOBKM Ta NEpPCHEKTHBU JOCITIIKeHHs. AHATi3 TEKCTOBOrO KOPITYCY HIMEIBKHX HAPOJHUX MiCCHb
XIX cToMmTTS Mpo KOXaHHS YMOXITHBITFOE HACTYIIHI BHCHOBKH. HAHOLIBIN Y)KHBAHUMHU KOJIBOPOIMO3HAYCHHSIMHU € MPOCTI
TNPUKMETHHKH, 11O HAJIEKATh O OCHOBHHX KoIbopiB. Kombopu-ntiziepy wi€i rpymu — grin, rot, schwarz, wei, natomicrs
nekcema grau 30BCiM He YKHMBA€ThCs. GriiN PO3MIAAETHCS NEPEBaKHO SK KOMIP POCIHH, IOt — TPOSHA, BYCT Ta LUK,
schwarz— ozry, Wel/3 — LKipH.

Y Toif 3Ke 4ac CroCTepiracThest POBIIMPEHHS CHCTEMH KOJBOPOIIO3HAYCHD 3aBIIIKH CKIIAXHUM TPHKMCTHHKAM, 1110
OLIBIII BUPA3HO MEpe/IaroTh BIATIHKK TpaauIifHUX Kombopie (mop. blutigrot, rosenrot, schwarzoraun). Oxpim Toro, y
MICHSIX TIPO KOXaHHSI BYKUBAETHCS HU3KA JIGKCEM Ha MO3HAYCHHSI CBIiTIIA Ta TEMPSBH.

OcHoBHMMH MOAM(DIKATOpaMH BHINCHA3BAHUX TO3HAYEHH KOIBOPY CTAFOTh IMEHHHKH i3 CEMAHTHYHUX TPYII
TIOIMHAY. «OJISAT», «JACTHHH TiJia» Ta «diiopay». Bemuky pornb I/ 4ac po3moaiTy KOIbOPONO3HAYEHb 38 IIAMH TPyaMH
Biflirpae TreHaepHUit acrekt. Tak, OCHOBHI IO3HAa4YeHHs Koibopy braun, rot, weif mpu 300pakeHHi YacTMH Tina
CTOCYIOTBCSL TUIBKM IKIHOK, @ Ha IO3HAYCHHs 3OBHIIIHOCTI YOJNOBIKIB HE YKHMBAIOTbCS 30BCIM. Ilpu 1bOMY
KOHTEKCTYaJIbHO BCI KONBOPH MAIOTb Y TCHSX PO KOXAHHS [O3UTHBHE 3a0apBIIeHHs | CHMBOIIi3yIOTb BPOJLY.

Crnix Takok 3a3sHAYMTH, WO OHAKOBI JEHOTATH MOXYTh CYNPOBOIKYBATHCS DISHUMH eIiTETaMU-KOIBOPO-
MO3HAYEHHSIMH, SIKi B JEAKUX BUMAIKax craroth curoniMamu (dunkle, schwarze, stockfingtre Nacht; rote, blutigrote Rose;
roter, rosiger Mund) abo miAKpeCIIOIOTh MOXJIMBICTh ICHYBaHHs mapaneiapHux (opMm. Tak, komip oueit (Augen)
Bapiroetscst Bim hell, braun mo schwarzoraun, mines (Lili€) moke Oyru 6imoro (Weifs), a6o »xostoro (gelb), a
npukmMerauky blau, triibe BuctynaroTs sk aHTOHIMH y TIOEHAHHI 3 iMeHHHKOM Himmel,

VY momajelioMy 3a 3alpONOHOBAHOK CXEMOK MOXKYTh OYTH PO3IJISHYTI TAKOX KOJNBOPOIO3HAYEHHS, IO
PETPEe3eHTYIOTh IMEHHUKH Ta JII€CI0BA Ha MaTepiaji HiIMEIbKHX HapOIHUX miceHb XIX CT. Ipo KOXaHHSI.
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YcerinoBa T. A.
BUPAKEHHSI LJIE ®EMIHI3MY B TBOPUOCTI E. M. ®OPCTEPA (POMAHMU «'OBAPI3 EHI»
TA «KKIMHATA 3 BUJIOM»)

[ozumis E. M. d)opCTepa 3aBXIM Oyiia IPOOJIEMOIO IS JIlTepaTypo3HaBmB B JIiTepatypHiii ictopii XX CTOMITTS.
Moro 4acTo BU3HAOTh MOJIGPHICTCHKHM THCHMEHHHKOM, 3 MiclieM y manTeoni mopsa 3 Lenpi Jixeiivcom, Hoxozedom
Konpaznom, Jhxeitmcom JDxoiicom, Bipmkuniero Bynd, 1. T'. JlopeHcoMm; dacto, ane He OHOTOJIOCHO: YH BiH HE €
«pearmicToM», MpOOBXKyBayeM Tpauuuii? 3a ¢opmoro TBopu (dopcrepa Mano MaiOTh CIWIBHOTO 3i 3rafaHUMH
rmcbMeHHuKaMu. J]. JIomk mepemyciM miIKpeciroe mpoTecT mpoTd popMu poMany XIX CTOMNITTS, 110 BUCIIOBIIFOBAIH I1i
aBTOpH, 1 BiMiYae, 110, HA BIIMIHY BiJl MOICPHICTIB, y SKHX, 3a3BUYai, CIO)KET HE KOMCHTYETHCS TOJIOCOM aBTOpA,
dopcTep pO3IOBiIAaE B XPOHOJIOTNYHOMY TMOPSIKY, HIOW [UI PO3BAard, YacTO BTPYYAETHCA 3 KOMEHTApeM Jii TOIOCOM
aBTOpa I MIBUIIKO MEPECKaKye 3 PO3IVIAAY OTHOrO Teposi J0 IHIIOro, TOOTO, BEIE OMOBIMb K MUCbMEHHUK XIX CTOMITTS
[13, c. 155].

M. ExBapnc craButh Dopcrepa, 3 pUTaMaHHIMH HOMY KONMBaHHSIMH MK TPaHLIIHHIM i CydacHHUM, B OJIMH P/ 3
Jxo3zedom Konpanom, 1. I'. JlopeHcom i JIxxetimcom JIxoricoM, alte, Ha TOMVIST KPUTHKA, TSIa OCTAHHIX JI0 HOBAITi OLTBIIT
BU3HAUCHA Y MOPiBHsHHI 3 DOpCcTEpOM, HOro pOMaHH 31at0THCSI MEHII eKCIIePUMEHTAIBHIMH Hix TxHi [2, ¢. 179-180].

Ipote, GaraTto 3axigHUX KPUTHKIB BimHOCATH PDopcrepa 0 MONEPHICTCHKHX NMUCHMEHHHUKIB, BOAYalOun B HOro
OMNOBIIAHHAX 1 pOMaHax MposiB (hEeMiHI3MY, SIKUI TapBapAChKUI iCTOpUK JiitepaTypu A. daynep BBakae THUIIOBHM VIS
MozepHi3my [6, ¢. 287].

Tak, b. ®inkencraiin BBaxkae Dopcrepa (eMiHICTHUHUM NMHCBMEHHHKOM, Ha 1i morsin, y pomani «Haiinomia
niofiopoxk» Dopcerep «kaske HaM CTABUTHCH SIK JIO MPOCTHX JKIHOK, TaK 1 710 JIe/, He3aJIeKHO BiJl KJIacy Tax, SIK JI0 JIIO/IeH»
[3, c. 39]. T'onoBHy repoirto pomany «l'oBapm3 Exm» Mapraper Illnerens 1t DOCTIAHMIE HAa3UBAE «OE3CYMHIBHO
(eminictkoro» [3, ¢. 105]. IIpomoBy Mapraper o uonosika K. I'panjcen onucyBaiia sk «OfUH 3 HaHKpaIyX MPUKIAIiB
dbeminizMy, ki Oy HammicaHi B epy cydpakusmy» [16, c. 35]. B. CtoyH HaBoauTh cioBa Maprapet «51 BrieBHEHa, SKIIIO
Marepi pi3HMX Hamiii Mornu O 3iOparucs, Outblie He Oyao O BiHH» SIK IIATBEPIDKEHHS TOTO, IO BOHA BHCIIOBIIIOE
dbeminicTruHy TiomiTHYHy izeto [19, c. 238].

M. TelmK, MOromKyrOUNCh 3 MM TBEPIDKEHHSIM, BTIM, 3ayBaXKye, 1110 POMAHH 1HIIMX MMCHMEHHHKIB, HAallMCaHi B
ueil yac, miJiiMaroTh MUTAaHHS TOJIOKEHHS JKIHKM B CYCIUIBCTBI HabaraTto roctpimie, Hix y «loBapa3 Enm»: «Mos
Omickyda kap'epa» («My Brilliant Career», 1901) Crenu Maiiic ®@pankiin, «AxHa-Beponika» («Ann Veronica», 1909)
I'. Bern3a, Taki repoiHi, sik Enn Yaiitding y «JTromuni i Ceepximroauai» («Man and Superman», 1901-03) ta Bisi y
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«IIpodecii micic Boppen» («Mrs Warren's Professon», 1894) Bepuapna Illoy, Knapa y «Cunax Ta xoxaHipx» («Sons
and Lovers», 1913) ta VYpcyna y «Becenmi» («The Rainbows, 1915) [I. I'. Jlopenca. Amxke xinku y «I oBapas Exp» He €
nistaamu; cectpu Lllnerens, 3amixkHi 4M He3aMiKHI, He OyIyTh aKTHBHUMHU cy(pakucTkamMu abo »KypHaliCTKaMH, He
CTaHyTh JIKapsiMU ud toprctamMu. Doperep He 3MaIbOBYE X SIK JKIHOK-ITIOHEPIB, iX OyJI0 ay)ke Masio B Ti 4acH, 1 @opcrep
He Mir 3MamoBatd Mapraper uu ['enen OutbIMMU (eMiHICTKAMH, HDK BOHM MOINIM OyTH, OUTBIIMMHM, HIXX TOTO
JIO3BOJISUIA 3arajibHa CHTYaIlisi TOrodacHoro cycminbersa [16, c¢. 33, 36]. Tak, xoua I'een Ilnerens i mianye 3HiMaTH
KBapTUpY B MIOHXEHI pa3oM 3 )KypHAITICTKOIO, BOHA cama He TparHe J0 Oy/Ib-sIKO1 JisUTbHOCTI.

JIx. Minnep, IOro/pkKyrounch 3 TBEpIDKEHHSIMHU NPO (DEMIHICTUYHUIA TyX TBOPY, MiAKpecitoe, mo dopcrep TouHo
TriepeqaB peaii TOro4yacHOro CYCHiNBCTBA: JKIHKHM Ha IoYaTKy XX CTOJITTSI MaJIM HEBEIUKUH BHOIP MK OAPYKEHHSIM 1
IMiJIKOPEHHSIM YOJIOBIKY, 1 HEOJPY)KSHHSM, «HepiamrroanicTio» [14, ¢. 195-196]. M. Xipai po3BuBae 10 JyMKY, KOJIH
CTBEPIDKYE, ITI0 B 3MAJTFOBAHHI Ii€] CUTYaIIil BiJ0Opa3yBCs IMHI3M Ta I[IHHOCTI TOTO Yacy, KOJIM BBaXKaJI0CH, 1110 HakripIna
JONS IS OKIHKA — 16 OYTH He3aMDKHBOIO, OTKE, OyIb-sIKWM ITAaHC BUMTH 3aMiK Kpalle, HDK jXKomHoro. Mapraper
npuiHsIa O OyIb-sIKOro 4oNoBika, oOpaHoro I'eneH, 1 O4iKye Takoro K MPUHHATTS. Byso 3araibHO BU3HaHUM, IO JKHTTS
KIHKH, sIKiil He BIAIOCS BUITH 3aMiK, He € noBHuM. [losuuii Mapraper BaXKO HasBaTH TpaJWLIMHUMH, ajne BOHA
NpaKTHYHA | LiHye (1)13Hqu 1 emouwiiiHe 3a/I0BONEHHS Ta CTabLIBbHICTB, SIKi MOXKe 3a0e3nednty nuto0 [8, c. 90].

Sk 1 B iHIMX CBOIX TBOpax, B pomani «I'oBapi3 Enn» ®operep 3HOBY mififiMae MUTaHHsA KOH(IKTY MK 1BOMA
criocobamu kuTTsA. B «Haiimomriii nogopoxi» Oyno mpencraBieHo pisnumio cBitiB KemOpumka i CoctoHa, B «/le
SIHTOJI CTYNUTH cTpamaTees» i «KimHati 3 Bumom» KoHTpactyBaiu Itarmis Ta AHrmis. B nonepenHix pomanax pisHi
KpaiHM Ta Pi3HI CBITODIAMM 3BeleHI pa3oM NUI000oM; 1 B «l'oBapa3 Enm» dopcrep MpoTHCTaBIIsE CBITH JBOX POIIHH,
TIOETHYIOUH iX 3a Jornomororo numo0y Mapraper 1llnerens i I'enpi Binkokca. 3akoxanictio ['esten Bix nouatky ®operep
3BOAMTH pa3oM MBI poauHH 3 pisHMM cBiTorsimoM. H. Tleiimpk, Tumidyrounm XapakTepHCTHKY CecTep, BU3HAuae IXHIO
CyTHICTB 5K «OyTH KOHTpacToM 10 Binkokeis» [17, ¢. 79].

Kpurikamu 0cOONMBMM YMHOM Oyjia BigMideHa JOCKOHATICTh CTBOPCHHS xapaKTeplB cectep Illnerens,
JKUTTENOAIOHICT 1 NPaBAMBICTH iXHIX 00pasis [7, c. 124]. LllKaBo IO SIK OpPUTAHCHKI, TaK 1 aMEpPUKAaHCBhKI OIVIsadi
nomivami B aBtopi «l'oBapm3 Exm» xiHouy Gruckydicts crpuiinsarts. Emis B. Ilitri (Elia W. Pegtti€) nanomsrae, mo
aBTOpoM Mae Oyt xinka [7, ¢. 160]. Bipmkunis Bynd BimqMivaia, 1110 KHU31 B HiIOMy OpaKye CHITH, aJie IMiIKpecoBaia
«eKCTpaopauHapHy mpasaononiouicts I1zerens, Binkokcis i bacra» [12, ¢. 391].

Cectpu I'enen i Mapraper, xoua i IOXOASITh 3 OHIET POMHY 1 MaIOTh CIIIBHI IIHHOCTI ¥ YsIBIIGHHS, Jy)Ke PiHi 3a
TemrepaMmeHToM. ['efieH mopuBYacTa, KareropuyHa, B TOHM 4Yac sk Mapraper, 0e3CyMHIBHO, yitoOjieHa TepoiHs i
HaWroJIoBHiIlIa 0co0a B pOMaHi, MpU3HAYEHa aBTOPOM Ha POJIb «TOJIOBHOTO BUCIIOBITFOBAYA OCHOBHOI i€l pomaHy» [21,
c. 47]. B. Poy3kpaHc BBaxkae, 1o I1iii repoini dopcrep Hasae Maibke aOCOMOTHHI MOpabHuiA aBTopuTeT [18, ¢. 112].

Mapraper BHCYBa€ NPOIPECHBHY Ul TOYAaTKy XX CTONITTS OYMKY, IO B MaHOYTHROMY «IUIS JKIHKUA <«HE
MPAIFOBATI» Oy/ie Tak caMo JHUBHO, 5K «HE OAPYKHUTHCS» Oyio cro pokiB Tomy» («l hope that for women, too, 'nat to
work' will soon become as shocking as 'not to be married’ was a hundred years ago») [5, c¢. 93]. Cama Mapraper
HEO/Ipy’KeHa He uepe3 BIIacHe NEPEKOHAHHS, a JIMIIE Yepe3 BiJICYTHICTh Haro/y, 10 € OYEBHIAHKUM 3 ii pO3MOBH 3 OpaToM:
«51 6 BuinLIA 3aMiX, Koi O B MeHe Oyita Taka MoximBicTe» («| sometimes jolly well think | would if | got the chance».)
[5,¢. 93]

Po3pinsroun morssy Ha JKUTTS 31 CTApIIOI0 cecTporo, ['eneH Bifpi3HsEThCs Bif Hel TemriepameHToM. Dopcrep
BKa3ye Ha il MOPMBYACTICTH Ta CXMJIBHICTH JO MiAMiHM NOHATH (pasoro «llle no Toro, sx Ilon mpuixas, Bona Oyna
HaJAITOBaHa Ha HBOro. 1 3ayapyBaina eneprist Binkokcis» («Before Paul arrived she had, as it were, been tuned up into
his key. The energy of the Wilcoxes had fascinated her») [5, c. 21]. 3nartnicts ['enien minmaBatrcs BIUTUBY MPOSIBISAETHCS,
KOJM BOHAa TOTOKYEThCs 31 cioBamu Yapm3a Binkokca «Hapimo Oyrw BBiwMBHMH 3i ciayramu? BoHu mporo e
posymitots» («Why be so polite to servants? they don't understand it») [5, c. 21]. Lle sinpisuse ii Binx Mapraper, sxa,
TOCTYNAI0UNCh HE3HAUYIIMMHU PEYaMy, HE 3paJiTh IPHHLIMIIAM i HE I1iIKOPUTHCs. BUIKOKCAM y NPUHLMIIOBUX IUTAHHSIX.

JI. TpuwtiHr BiAMITHB, 11O, [IOPSA 3 IHIIMMK TEMaMH POMaHy, B HpOTI/ICTOHHHl [Inerens — Binkoke 300paxeHo
BiliHy Mix 4ostoBikamu i sxinkamu [20, ¢. 94)]. Tlorsn I'. OniBepa Ouibin y3aranbHEHHH, BiH BBakae, 110 ['eHpi Bimkoke
MPEZICTABJISIE YOIOBIU€e CTABIEHHS SIK Take, a Mapraper [nerens —xixoue [15, ¢. 40].

E. JlanrnaHn, BUXOISYM 3 TOrO, IO OCHOBHUH akieHT Dopcrep poOWUTh Ha PO3BUTKY BiHOCHH MiK ['eHpi i
Mapraper, iHTepHperye Iie SK crpoOy HOeTHATH TPO30BUH CBIT BinkokciB 3 moermuHmM cBitoM niByat lllnerens
[11, c. 442].

POSyMiHHH Micrepom Binkokcom cBoel porti B BiiHOCHHAX 3 pomuHoto 1Inerens TPOSIBIIAETHCS B HOTO TOHI, SIKOMY
aBTOp Hajae eriTeT «3axumardnin» («protective) [5, c. 109], upomy CrIpysie i HOro MoBayKHHUiA Bik. Dopcrep rorye
4MTaYa 10 CUPUIHATTA napy Mictep Binkoke — Maprapet; y Bupasi «BiH iM y 6aTbkn roguscs> («a man who was old
enough to be their father») [5, c. 110] aBrop Hamae npubIM3HKIA Bik Teposi B TIOPIBHSIHHI 3 6GaThKoM cecTep. Mapraper
000KHIOBaJIa CBOTO 0OaThka, 1 MepeHece II0 ToBary Ha Mictepa Binkokca. ['1aBa MicTUTh Oarato HaTSKIB HA PO3BUTOK
koxaHHss Mapraper; 'enpi Binkoke iii omo0aeThes, BOHa BU3HaE, 0 «y Mictepa Binkokca € mapm» («She had always
maintained that Mr. Wilcox had a charm») [5, c. 110].

Po3moBoto, 1110 mi3Hime BinOyBaeThes Mixk HapedeHUMH, Dopcrep JeMOHCTPYE TXHIO HECXOXKICTh — TPa UL HHICTh
Binkokca i ciigyBaHHS HOBUM inesim Mapraper, Bif sIKMX iii JOBeIeThCs BIIMOBHUTHCS B NITIO0I: «Bu 3HaeTe, 110 MU 3
Ienen xoawmu ofHI B ATICHHIHM 3 OarakeM Ha CITUHI 7 «S1 He 3HaB, 1, SKIIIO S 3 IMM BIIOPAIOCh, BH HIKOJIX He Oyzere
pobuTtH Takux peueit 3HOBY» («Are you aware that Helen and | have walked alone over the Apennines, with our luggage
on our backs? «l wasn't aware, and, if | can manage it, you will never do such a thing again») [5, c. 149]. 3a uiero
BiNOBiZMO MicTepa Binkokca cToiTh He Juie TypOoTa Ipo MaiOyTHIO APY:KHHY, ajle i HaKa3 BiIKIMHYTH JEsKi 3BUYKH.

CraBIy 3aMDKHBOIO KIHKOI0, Mapraper HamaraeTbesl IepeyciM IOroiiTy Y0NIoBikoBi: «Mlomy Tpeda Oysio uie
MOKJTMKATH, i BOHA KHJaja KHIDKKY i OyJla HATIOrOTOBI BUKOHYBATH Bce 4oro BiH Oaxkas» («He had only to call, and she
clapped the book up and was ready to do what he wished») [5, ¢. 221] Bona He Tinbku rotye canagiui ['eHpi, a # motpoxy
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BIJIXOZIUTH BiJI aKTHBHOT'O COLIAJIBHOTO YKUTTS, IOYNHAE TIPOITYCKATH AUCITYTH, SIKi BiflirpaBajy BEJHMKY POJb I HEl 10
LLTI00Y.

Ipwu Bciit Binmanocti Mapraper yonosikoi 1. K. Bakuii Harosonrye Ha ToMy, 10 iXHid HD100 0a3yeThes HE Ha
KOXaHHi, a Ha CyTo mpakTHyHuX BimHomeHHsX [1, c. 172]. B. CroyH Ha3uBae 300pakeHHs CIMEHHOrO KUTTSI Mapraper
«OTHUM 3 HAWOLIBIIT HEMPAB/MBUX Y CydacHii itepatypi» [19, c. 264].

AJie, TIpy TOMY, IO TOIJIIM MaprapeT po3IisafaroThCs K Oe3nepedHo (eMiHICTHYHI, 1 BCE K TaKH BaXKKO
Ha3BaTu (eMiHICTKOIO. 3auapoBaHa yBarow Micrepa Binkokca, BoHa kaxe: «lIpuemHo, Komu Impo TeOe MKITyeThCs
cripaBkHiit gososik» («It is wonderful knowing that a real man cares for you») [5, c¢. 144]. dianor Mixx cectpamu, KOJIH
I'enen nuTae Mapraper yn koxae BoHa Mictepa Binkokca: «Tu Horo koxama?» — «Hi.» «A Oymern koxatu?» — «Tak»
(«But loved him?» ... «No.» «But you will? «Yes») [5, ¢. 144] Bkasye sk Ha migkopeHHS Mapraper, Tak i Ha
00JyMaHICTh 11 pIlIeHHS TOrOAWTHCS BUHTH 3aMik. JleTanbHO 3MajbOBYFOUM PO3BUTOK IOYYTTS Mapraper o
Maii0yTHBOro vonosika, dopcrep, 3BiTyroun npo obinsgHKY Mapraper nonooutu micrepa Binkokca 3 wacoMm, y ABausITh
IIOCTIH I7IaBi MHIIIE, 1[0 BOHA B3KE KOXae HOro.

MynpicTh, TaKT Ta HETUIOBE [T (DeMIHICTKH MOTOPKEHHS 3 BOJICKO YOJIOBIKA MPOsIBIIiE Mapraper Iifl yac Bedyepi
B pecropaHi, e Micrep Binkoke aukrye BUOip cTpaB. Y wii cueni dopcerep nekinbka pasiB BKaszye Ha Te, o Mapraper
TIOYYBAETHCS HE3ATHUIITHO B POJTi HE3aMIXKHBOI JKIHKHU. Tak, BOHA moMidae 3MiHH, SKUX 3a3Haia IBi, qouka ['eHpi Bimkokca,
i moB's3ye ix came 3 1 3apyunHamu. Dopcrep B Aianiosi Mk Mapraper ta micrepoM BinkokcoM mepenae 3aaTHICTH
MOJIOZOI JKIHKH ITiJKOPUTHCS YONOBIKY: «Bu 3romHi?» «Tak», — Bianosina Mapraper, ska He Oyna 3romaa» («Don't you
agree? «Yes, « said Margaret, who didn't») [5, c. 127]. ABTOp ipOHIYHO i €KOHOMHO OIKCYE PHUCH XapaKTepy TepoiB,
KOMaHJIHUI cTiTh Binkokca ¥ rHydkicts Mapraper i gac BUOOpy cupy B pecropani: «I'proep uu cTiIToH? «I proep,
Oymp nmacka.» «Kpariie Bi3bMiTh cTinToH.» «CriTom» («Gruyere or Stilton? « «Gruyere, please» «Better have Stilton.»
«Silton») [5, ¢. 128]

Iocrate Mygapoi niTHBOI xiHku Dopcrep 3MamoBaB B o0pasi wicic Bimkoke. Te, mo ®opcrep 3pobuB
LEHTPaJBHAMH KIHOYI XapakTepH B poMaHi, sIKUMH, Oe3repedHo, € Mapraper i micic Binkokc, naBajio npusia 6aratsom
JIOCITITHAKAaM TiJiAMaTy 1pobiemy demiHiaMy B pomani. Ha Hamr morsin, neB'sta riaBa poMaHy Ha/ae BHYEPITHY
BIINIOBI/Ib CTOCOBHO BiJTHOIIIEHHSI aBTOPa JI0 (PeEMiHICTOK.

Mapraper BIAITOBYE JIaHY Ha YeCTh Micic BiNKokc, mia yac skoro pi3HoOapBHa myOitika, rocti Mapraper,
00TrOBOPIOIOTH 3 TOCIIOAMHEO MPOOJIEMH TOrOYacHOro CYCHiNbCTBa. ['OJIOBHA 3aIpollieHa Jy:Ke BiJPi3HIEThCS Bill IHIIMX
TOCTEH, 3 IKUMH BOHA HE Ma€ HIYOro CILIEHOTO.

Micic Binkokc HanexwuTs (pasa, sSKOIO BOHA BIIIIOBIIa€ HA IMUTAHHS MO0 1i CTABJIEHHS IO MEBHOrO NMHUTAHHS:
«51 He Ha ynemy Gorii» («I have no Sde») [5, c. 65]. Bibin Toro, BoHa IMPO BBAXAE, IO «MyJpIle HAJIABATH MPABO
JUATH Ta JUCKyTyBaTH donoBikam» («I sometimes think that it is wiser to leave action and discussion to meny») [5, c. 66].
Ha BigMiHy Bif NaJKUX MPUXWIBHULL Cy(QPaKUCTCHKOrO PyXy, BOHA HE BOJIOZIE aHI KPUTHYHICTIO, aHi HACHArOH JI0
IHTEJIEKTYaIbHOrO BUpaXkeHHs. SIKIo i, oiHy 3 HaifymroOeHinmx repoinb doperep mo30aBUB MOIHOTO JIIS TOrOYacHOI
AHIIIT (hemiHI3My, MOYKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IIO Iiel pyX He OyB pHUBAaOIMBHMM JUIs IMCbMeHHHKa. DeMiHicTkr B3araii
HE OTPHMAJIH CXBAJFHOIO 3MATIOBAHHS B HOTO TBOPaX.

VY pomani «KiMHaTa 3 BHIOM» aHi ()eMiHICTKH, aHi CTapi JiBM TAKOK HE 3MaJIbOBaHI TMO3UTHBHO. B TBOpI dirypye
(eminicTka Mic JIeBiln — MUCHMEHHMIT, KHIDKKA SIKOi BUXOMUTH IiJT 4OJI0BIYMM riceBaoHiMoM, [xozed Emepi [peHk.
b. ®dinkescraiin nosicHioe BUOIp 1poro imMeHi GaxkanusM dopcrepa mokazatu dansin deminizmy mic Jlepim [3, ¢. 72].
C. Jlennx Gaunth B Mic JleBimn jmiie «moBepxHeBy Herpamumiiinicts» [10, ¢. 117], mio, Ge3mepedHo, € Ie OIHMM
aprymentoM @opcrepa He Ha KOpPHCTh ymaBaHoro ¢emiHismy. Bycramu inmoi repoini, micic Xaniuopu, Popcrep
BHUCJIOBJIFO€ BITHOMICHHS IO NMHMCbMEHHUIN JIeBint: «SIKImo KHUTM MaroTh OYTH HAIMCaHi, HeXal iX MHIIYTh YOIOBIKHU.»
(«If books must be written, let them be written by men.») [4, c. 149] B. ®iukencraiin Ha3UBae TaKy PEAKIIIO Pa3oM
anTH(hEMiHICTHYHOIO i aHTHITITepaTypHoto [3, ¢. 86].

JI. Vencen Takox BBakae, 1o B oOpasi 1€l repoini dopcrep 3MantoBaB HeraTWBHY KapTuHY (emiHizmy. Ll
JIOCITiTHULA BBAKa€, 0 (heMiHi3M B ILJIOMY B pOMaHi 3MajI0BaHO HeratuHO. OmvcanHs PopcTepoM He3aMiKHIX HKIHOK
i (heMiHI3My BHCTYIA€ MPOTH HE3aJISKHOro NpaBa KiHku obupatu. Lle, Ha mymky JI. VeHceH, € mie OMHUM IPUKIAIoM
CYINEpEewIMBOro JUCKypcy poMany. Ockinbku, Ha il norsa, dopcrepy Onmusbka ifest HoBoro (eMiHizMy, OMMIKYOro J10
TyMaHi3My, sIka 3HaXOIUTh BUpayKeHHs B 00pasi JIroci Xaniuopy, ii mparH€eHHi citigyBaTu cBoeMy cepiro [9, ¢. 49).
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darteea JI. M.
MOBHI 3ACOBH BUPAKEHHSI KOHILIEIITY «BOJISI» B POMAHI O. TOHYAPA «COBOP>»

VY cydacHOMY MOBO3HABCTBI 3pOCTa€ iHTEPEC JI0 KOHIICTITY SIK OCHOBA MOBHOI KQpTHHHU CBITY, 10 HOTO CTPYKTYpH
Ta METOJMKH JIOCIIDKEHHS. 3 PI3HMX KYTiB 30py Ll MpoOJieMaThKa 3HaiIna BimoOpakeHHs B mpaisix B. Kapacuka,
B. Kononenka, T. Maciosoi, T. PamsieBcbkoi, M. Ckab, A. Xposenka, T. SIBOpcbkoi Ta IHIIMX BITYM3HSIHHX 1
3apyOKHUX yUEeHHX.

Mera Hamoi po3BiIKH — JOCTIANTH CeMaHTHYHI 0COOMMBOCTI KoHIeNTy «Bomsp» B pomani O.I'onuapa «Cobop»,
POBIJIIHYTH TPaMATHYHI 3200 HOro BupakeHHs. CTaTTs € YaCTHHOKO AUCEPTAiHHOIO JOCII/PKEHHS, HATIPSMOK POOOTH
SIKOT'O TIOB’ SI3aHUI 3 KOMIUIEKCHUMH TeMaMH Ka(eIpu YKpaiHChKOI (DiIoIorii Ta 3aralbHOro MOBO3HABCTBA.

3ayBa)KMMO, 1IO nonuieMo AyMKy B. MacioBoi CTOCOBHO BH3HAYCHHS KOHIIETTY 5K 6a1"aTOBI/IM1pHOI‘O
YTBOPEHHS], SIKe MiCTUTb B €00l He JIMINE NOHATIHHO-eiHiNiiHi, ane H KOHOTATMBHi, 00pasHi, OLIHHI, acOLIaTHBHI
XapaKTEPHUCTHKH, KOTPi MOBUHHI OyTH BpaxOBaHi Ii/{ 4ac ormucy KoHuenrty [4, ¢. 59].

Ilepexonani, wo B J'IlHI‘BOKyJ'ILTypOJ'IOI‘l‘IHI/IX AOCII/DKEHHSX TIOBUHHA 3aCTOCOBYBATHCH METO/IMKA KOHLCIITYaJIb-
HOTO aHaJli3y, SO SKOi NOJISrae B CeMAHTHYHINA PEKOHCTPYKLL. fi cyms y TOMY, IO «GHAYCHH JHHTBiCTHYHOI (hopMHU
BU3HAYAETHCA BCIEIO CYKYIHICTIO il BYKMBAHHS, il JUCTPHOYIEIO Ta TUIIAMU 3B’ S3KiB, II0 BHUTIKaIOTh 3 HUX [8, c. 136].
3BepTaEMO YBary, IIO JJIsl OIMCY KOHIIENITY HeoOXiTHe BpaXyBaHH: HOro acoliaTUBHOTO MO

Konnenr «Boysi», Ha Haily AyMKY, € OJHHM 3 BaKIMBUX KOHIIENTIB Oy/Ib-sIKOI MOBHOI KApTHUHH, OCKLIBKH
TIOB' 3aHUI 3 JyXOBHMM CBITOM JIIOAWMHU. Karteropis Boii OCOOJIMBO BapTicHa Ui YKpaiHChkoro Hapomy. lle
00yMOBJICHO ICTOPMYHMMH YMHHUKAMH, 10 MajH BIUIMB Ha (h)OPMYyBaHHS TyXOBHOCTI Hamii. BepOambHuii KoHIENT y
pomani O. ['onwapa «CoOop» MpencTaBlieHHii KOMIUIEKCOM CIIOBHHKOBHX 1 KOHTEKCTYAJIBHHX CMHUCIIB. Y CTPYKTYpi
aHaJTI30BaHOI0 KOHIIENTY BUIUTIEMO SIIPO Ta riepudepiro.

IleBHi, 10 KOHIENTYaJ bHI O3HAKK BUSBISIOTH cebe uepe3 ceMaHTHKy cioBa [Tam camo, c. 56]. I'pamatiumi
3aC00HM — JPYTOPSIIHI, JOMOMIXKHI 3aCO0M BHPaKEHHS KOHIICTITY, ajie X BUKOPUCTAHHS JOMOMArae Mmo0avyuTH H yTOYHUTH
Ti 3 HUX, 5IKi YaCTO € He 30BCIM TIOMITHUMH a0 3aByajiboBaHHMH [5, ¢. 75].

3a dinocodpcbkMM BU3HAYEHHSIM, BONISL — IIe€ 37aTHICTh JIO0 BHOOPY METH JsUIBHOCTI Ta BHYTPILIHIX 3yCHIIb,
HeoOXiHuX s 1 mocsraeHns [7, ¢. 90]. Slapo KOHIENTy perpe3eHTOBaHe KOMILICKCOM TAKUX CMHECIIB. iUy uicmp»,
KHANPYHCEHHS 3YCUNLY, SMEMa», <OaxcanHsa», 0 BOAYAEMO B TaKUX NpukiIanax: 1. Borooumupy [zomosuyy 3apas He 00
HInayuxu, ane éona cminueo bepe tio2o 3a aikoms, osupacmocs [2, c. 338]. 2. I acecm eonvosuii, sucansiouuii [ Tam
camo, c. 408]. 3. 3oiicniorouu paniwe euspinuil Hamip, satiuia €rpKa mo2o pamky 00 3a86000YNPAGIIHHS, HEPEO6O
nocmykaia y me 6iKOHeuKo, 8 sike 6azamo Xmo cmykas i 00 Hei, axc Jikmsamu euvoseano kapruz [ Tam camo, c. 496].
4. | xonu nowyau y 6i0nogiosb, wo npuixaia O0iguuHA 3 HAMIPOM HOCHYRAMU, MO KUPHAHb, 00pa3y NOMCEAGIUAGUIL,
niozyknye €nvKy i npusisHo 3anumas, Kyou Jic came 60Ha mae Hamip [2, c¢. 334] .

[IpomoBXKyIOTh psIl CIOBHUKOBHMX JeiHilii 3HAYECHHS BOMI SK JIif, aKTMBHOI Yd TOTCHINHHOI, 110, 30Kpema,
JIEMOHCTPYIOTh KOHTeKCTH: 1. []eti emisnuii nanipyc, nio sikum nouana Oyna 36upamu nionucu Jlecs-goponmosuuxa,
suUmMeneéa OOHbKA, GUAGUSUUU NPU YbOMY paztody eHepeito i 3anan. [ Tam camo, c. 417]. 2. [lnypnyswu euna 6 smy,
nodanacst €nvka 6 Konmopy 3 meepoum Hamipom oinvuie ne eiocmynamu [ Tam camo, c. 323].

TTOMOBHIOIOTh CMHCIIOBHH apCeHa aHATI30BAHOTO BepOATBHOrO KOHIICNTY 3HAYCHHS BOJI SK COMIATBbHO HE
ITIIBJIATHOT CHUTH, ITI0 O3HAYAETHCA MeTa(hOPUUHUME BUpazaMu. [l]e 3Manky uyia npo 080X Mamepurux Opamie — 0OuH
niwos 00 wepsoHux, i 1o2o decv Ha Ilepexoni 6bumo, a Opyeutl, 306cim nionimok, y Maxna onunuecs, cmenosa oma
60NIbHUYA 3aMsI2Na, Po32yTbHe mayankose dcumms [ Tam camo, c. 332].

Jliama3oH KOHIICTITYalTbHUX O3HAK JIEKCEM BONBOBOI C(hEepH BKIIOYAE TaKi KOHTEKCTYalbHI 3HAYCHHS, K
BUTPHUMKA, XOPOOPICTh, CHJIA IyXY, 10 CTBOPIOIOTHCS 32 PAXYHOK CEMAaHTUYHHUX MPUPOILICHD, MIEPEBaKHA OLTBIITICTD SIKHX
3aB/IslUyE MPUKMETHHKOBUM KOHCTPYKLIsIM: 1. Bunoenomy cmenoeoro eonero, nogepiiceHomy i 3aKymomy, mooice,
o0ooasanu tiomy (Kannuwescokomy) mam cumu He 3aKymi JAHYIOAMU 32A0KU SKDPA3 NPO OYIO COHAYHY YKPAIHCHKY
wiupouins [ Tam camo, c¢. 409]. 2. Taxa eideaza 3anoposvka ¢ nvomy (eopiscorkomy) acuse [ Tam camo , c. 461] 2.

Borist acoIlifoeThCs B pOMaHi 3 Tepoi3MOM, BUTPHUMKOIO, IO PENPE3CHTYIOTh KOHTEKCTH: 1. 30epeanu, a xmo 30epie
(3a600cw<020 mumana) — 0oci oc 60 Mmux CMIIUBYIe He sUAGIeHO, 2epoi 3ocmanucs Hegioomumu [ Tam camo, c. 346].
2. B o0nuwusix wacmo O1i0usHa npocnynae, nepesmoma, ajie € 6 Hux meepoicms, 30cepeodiceHicmb [T am camo, c. 328].

CuHTaKCHYHA HOBezuHKa iMeHi-KoHUeNTy «Bois» XapakTepu3yeTbesl B TBOPI BKMBAHHSIM HOro B poni 00’ €xTa,
cy0'ekTa, JokatuBy. Tak, iM’'S-KOHIIENT acOINIOIOYMCH 3 CHJIO, IO TO3WTHBHO BIUIMBAE HA CTaH MAYII JIFOIWHH,
BucTynae B GyHKIGi 00’ exta mii: 1. €nvyi mym eéons. [lopobuna ceoe, i xouew — yumaii, xowew — iou 6 ic [2, ¢. 512].
Toswirii cy0 exta mii Ta nokatuBy (TepMmin 3amo3udyemMo y M. Ckab) BOAUaeMO B iHIIMX KOHTEKCTAX, B SKHX BOJIS
BUpaXKa€ 3HAYEHHsI TapMOHIi JTyIIl Ta mpartenss 1o Hei: 1. He socmasanucy 6 it (Envku) dyuii 6e3 8io2yKy cioea npo onty
He3aNeHCHICMb, GLILHICMb, NPO NIANCE OHINPOBCHKL, O MOXCHA 6Y10 6 yini OHI NPoeooumu 6e3mypoomHo, HAOOUHYI 3
conyem, i3 eoneio, iz onaxummio [ Tam camo, c¢. 373]. 2. Bozosucnemo, wob nioniccs 6 Hebo HAO YUMU NAAGHAMU, WO
Ppuboio Kuwiams, HA0 cmenamu, 0e Hawi KOHI BUNACAIUCD, [ OYOe He3NOMICHUL Haul OYX JCUmu y Ceamil yiti cnopyoi,
Hawa 60aa csasamume 6 nebi onuckom Hedocscnux oans | Tam camo, ¢. 382].

Mu noginsiemo mymxy B. Terii, wo ¢paseonoriunnii ckiax MOBU — Le I3€PKaio, B SKOMY JIHIBOKYJIBTYPHA
CIUTBHICTh 1MCHTU(]IKYE CBOK HAI[iOHAJIBHY CaMOCBlI[OMlCTB [6 c. 9. v 06yMOBJIeHa HasBHICTb Yy pOMaHi
(pa3eonoriYHNX OMUHMIG, 10 MaHi(pECTYIOTh CMIIHMBICTh, MYXKHICTh — BOJIBOBI PHCH, SIKi CIIOKOHBIKY IiHYBAJIHCS B
YKpaiHIIiB, Ta 3aCYLKYIOTh 00sry3TBO: 1. Srock, ko bakenu Oynu 3aceiveni i sonu (€nvka ma 0idycw), NOBEPHYBUILUCD,
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